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alles, maar dat niet. . . dat niet. . . ik kan
dat niet meer!

PAUL (/Z/)'

U kan 't wel. U moet 't doen. Uwe
groote waardeering voor hem.. . uw mede-
lijden zullen 't u gemakkelijk maken.

E M M A (<??«ƒ«//«*£).
Neen, neen! Ik kan niet. Waarom zijn

recht boven 't mijne? Heb ik dan geen
recht om mijn eigen leven te leven...
heeft u me dat niet zelf gezegd?

PAUL.

Zeker had u dat recht... vóórdat u zich
engageerde met Holtz.

EMMA (<//.? 7wr«).
Maar ik was nog bijna een kind, toen

de menschen al hadden uitgemaakt, dat
wij zouden trouwen ! Wat kon ik toen oor-
deelen over mijn leven ! . . . Neen.. . daar-
voor wil ik niet mij krommen mijn leven
lang! Waarom heeft u mij mijn weg ge-
wezen als u me nu belet dien te volgen ?
Nu kan ik niet meer terug. Waarom heeft
u mij opgeheven naar 't hooge, als u me
nu weer teruggooit naar den grond waar
ik was?

PAUL (>?'««>ƒ)•
Ja, onze gesprekken hebben er mogelijk

wel eens toe geleid dat ik een wat te ideale
levensbeschouwing verkondigd heb ! Maar
daaruit kan u toch niet hebben opgemaakt
dat ik u raadde om dien armen Holtz
maar te laten loopen r Lieve juffrouw van
Gelderen.. . theorie en praktijk zijn twee...
laten we dat toch nooit vergeten !

EMMA (W/Z^) .
En dat zegt ü ?!

PAUL.
Natuurlijk ! Men moet zoo'n beetje weten

te geven en te nemen in 't leven. C?//V«-
/tf^tozrt'). We moeten de legendarische dame
van de Mare-plas niet nadoen als 't leven
ons eens teleurstelt! 't Leven is werkelijk-
heid, men kan eenvoudig niet naar zijn
idealen leven, niet waar? En 't is nog de
vraag wat op den duur 't gelukkigste voor
ons is. (

#//z /war //20/7</). Idealen kunnen tegenval-
len. En, zooals ik u al eens zei. . . u weet
dat Holtz een door en door goeie beste
man i s . . . een man daar men op bouwen
kan. . . en die stellig nooit zal tegenvallen.
Heusch... geloof me . . . laat me herhalen
wat ik u laatst nog zei, u behoeft met

iemand zooals hij uw toekomst niet
donker in te zien.. . hij zal u 't leven
aangenaam en gemakkelijk maken zooveel
hij maar kan.

EMMA (Z/SZ^).
Dus. . . ü . . . ü raadt me om. . .

PAUL ( w a / W )
Ik hoop 't. In uw beider belang, om uw

beider bestwil... u zelf weet 't beste wat
u doen moet. U is goed en verstan-
dig. . . Uw eigen hart en uw eigen hoofd
moeten u raden.. . (^z'tfrtwzV). Ik ga nu
weg.. . ik neem tevens afscheid van u,
want morgen ochtend ga ik weer terug
naar den Haag. Ik hoop. . . ik vertrouw
heel gauw van dien besten Holtz een over
gelukkigen brief te ontvangen. (/z/y /Jwẑ if

EMMA

Meneer Oudendael... heeft u vroeger
wel eens met vlinders gespeeld en hun
dan. . . zoo voor de aardigheid maar...
de vleugels eens uitgetrokken ?

PAUL (<W.<

Als ik zoo iets ooit gedaan heb, dan
waren 't toch zeker de pooten... omdat
ik vliegen zooveel mooier dan kruipen
vind... (//^/«tfö/iZw^/zz/). Adieu juffrouw
van Gelderen... (

V ij f d e T o o n e e l .
EMMA alleen. Dan SUZK en EMMA.

O god, kon
ik maar wèg... wèg van 't licht... me
verbergen in 't donker als een ziek, ster-
vend dier! Waar moet ik nu heen ?.. . Hier
van daan !..

SUZE
Waar ga jij naar toe ?

EMM A (W/TÜWÏ/ ).
Nee. . . nergens... zoo maar.. .

SUZE (a/.y ZWY/Z).
Met dien doek om ? Wat wou je doen ?

EMMA («/tóa/-sfc«</).
O god Suus.. . ik weet niet wat ik doen

wou... ik weet 't niet. . . Ik . . . o ik kan
t niet dragen... (Zf .$«//£'/ ;;z^ 7


